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OEBRECXEN,
Plaez-uteza 47. és 49. szám.

Ä geszti hazaáruló.
Hacsak meg nem állapítják az 

orvosok, hogy Tisza István megőrült, 
vagy ami még valószínűbb : megveszett, 
akkor k »moly határozottsággal rá lehet 
sütni a legnagyobb bűnnek, a haza­
árulásnak a bélyegét.

Aki elolvasta ennek a szerencsét 
len, meghibbant elméjű férfiúnak a 
,,Neue Freie Presse“ tudósítója előtt, 
vagy annak tollba mondott nyilatko­
zatát, az még ha ősei is mameiukok 
voltak és minden garasát a bukott 
pártnak tett szolgálataiért kapta — ha 
egyetlen csepp magyar vér fuly erei­
ben : kell, hogy odakiáltsa a geszti 
föidesurnak azt, hogy : hazaáruló !

tíz a nagy eszünek hirdetett, ez 
a szónoki dühben szenvedő, golyó és 
akasztói,d hirdető bécsi szolga heve j 
zetéskép azon kesereg, hogy a szabid­
éivá pártnak nincs alkalma mindent 
elkövetni, hogy „a nemzetet fenyegető 
pusztulást“ elhárítsa.

Tehát ismét rémlátásai vannak 
ennek a szerencsétlen férfiúnak. Pusz­
tulás fenyegeti a nemzetet. Honnan ?

A bécsi Burgból, vagy a poklok — 
melyik konyhájából, tízer esztendő óta 
száz veszedelemmel megvívott a magyar 
nemzet, most fenyeget a pusztulás ré­
mével a megveszett földesur ? Most, 
amikor csak néhány gerincztelen lakáj 
nyalja körül Bécset ?

A véletlen játékának nevezi az 
ellenzék győzelmét. A nemzeti felhúz 
dulást, a lelkek felszabadulását meré­
szeli a véletlen játékának nevezni. És 
Bécs előtt !

De tovább megy örületes utján 
Tisza „Megbocsáthatlan bűnnek“ tartja 
a közhatóságok ellenállását az abszolu­
tisztikus kormány ellen. És ezt egyesek 
törekvésének tudja be.

Elvakult, botor ember nem akad 
tiz se most az országban, aki i em 
lát iá, nem erezné, hogy a magyar 
nemzet összességét képezik ma az 
ellentalló vármegyék és városok. Ma, 
amikor meg Andrássy Gyula is azt 
hirdeti, hogy a magyar nyelv győzelme 
nélkül szóba se állhatnak a császárral.

Ámde Tisza István törvénytelen 
ségnek deklarálja a nemzet jogos kö­
vetelését. Azt meri állítani, hogy u

nemzet tért le a törvényesség útjáról 
és a császár áll törvényes alapon.

Hogyan gondolkozzék akkor Bécs, 
hogyan Pitreich és az osztrák gene­
rálisok, élükön a császárral, ha igy 
beszél egy magyar államférfin ?

És ha eddig találkozott volna 
egy egy vármegye, egy egy város, a 
melynek közhatósága hiperloyalitásból 
nem sorakozott azok táborába, akik 
állást foglalnak az abszolút kormány 
ellen : Tisza perfid támadása a magyar 
nemzet ellen minden törvényhatóságot 
ellenállásra fog bírni.

És a magyar törvényhatóságok 
ellenállásán megtörik minden bécsi 
merénylet.

Politikai híreink.
Budapest, július 5.

Fejérváry rapportra megy.
Budapest, július 5. Azz 1 a hírrel szem 

ben, hogy Fejerváry szeptemberig semmi­
fele nevezetesebb ói fontosabb intézkedést 
nem fog tenni, moat azt jelentik, hogy Fe­
jérváry legközelebb kihallgatásra megy a ki­
rályhoz, hogy ez intézkedések megtételére 
tő e felhatalmazást nyerjen.

Egy heidelbsrgi Studenten Kneipe.
Longfellow „Hyperion“ C. regényéből angol eredeti.

Forditotia: ifj. Zsoldos Benő.
• • • Hiizdele törtükben Flemming és 

a báró egy keskeny u!c'ácskán haladtak át, 
amelyben egy jól ismert Studenten Kneipe 
volt. Az ajtóban egy tiatal ember állott. 
akiben a báró tő ismerte von Kleist neve­
zetű baráját. SIndent volt és fiatal ismerő 
sti körében általánosan mint „ördögien esi 
nos ficzkó" ismeretes ; miadizon.által egy 
roppant forradás éktelenkedett az arezán, 
meg egy tejfelszinü bajusz, oly lágy, akár­
csak a kukoricza selyme. Vagyis röviden, ő 
hírhedt egyéniség és párbajozó volt.

— Hát te mit csinál z itt von Kleist ?
— Ah, kedves báróm, to vagy az ? 

Jöjj be, jöjj be 1 Látni fogsz egy kis játó 
kot. — Éppen egy „róka kereskedés“ van 
a Programmen, meg egy szabályszerű sör- 
párbaj.

— Bemenjürik Flemming?
— Mindenesetre. Szereméin látni, ho­

gyan n ndezik ezeket a dolgokat Heidelberg 
ban. öa báró és ón idegen vagyok.

— Az semmit sem nyom a latban, hogy 
mi ön és mi vagyok én, — mint a király 
bolondja, Angeli mondá a piéta Bautrunn ik,

arra ösztökölvén ezt, hogy tegye le a kalap­
ját a királyi ebédlő-asztalra.

William Lilly, a csillagász beszéli az 
ő önéletrajzában, hogy amikor ő Whitehall 
ban, az őrségi szobában volt, a pokolban 
képzelte magst, mert „ezek itt álmukban 
hortyogtak, amazok káromkodtak, mások 
rossz dohányt pöfékeltek s a szoba kandal­
lójában két véka tört pipa-cserép és csak­
nem fóhnázsa hamu díszelgett“. Hogy ugyan 
mit gondolt ő akkor, ha ebbe a heidelbergi 
Studanten-Kneipebe bekandikal: nem tudom. 
Bizonyára nem képzelte volna magát az 
égbe hacsak a skandináviai égbe nem. Az 
ablakok tárva nyitva vo tak, s a szoba leve­
gője mégis olyannyira sűrű volt a dohány­
füsttől meg a sör gőzétől, hogy a fagygyu 
gyertyák csak homályosan pisloghattuk. Egy 
rakás Student ült három ho-sm asztal 
körül a nagyteremben; egy gyülevész fickv 
had, a német egyetemeken az „Öregek“, 
— „Mohos fojüek“, — „A szürkület feje­
delmei* és „Hajkenőcs-paripák“ álnevek 
alatt ismeretesek. Dohányoztak, ittak, dalol­
tak, aikitoztak és vitatkoztak a Nógyszögkö 
(Broadstone) meg a Moslék csatorna (Gutter) 
nagy törvényei felett. Szintúgy sok mondani 
valójuk volt a Besanekről, Zobelekről és 
Fonaladé okról, és ha az általuk okozott

lárma mind a számlájukra íródott volna, 
mint az utasokkal ez történni szokott a 
régi német korcsmában : — hatalmasabb 
számlát kellett volna kifizetniük ezért, mint 
a sörért, amit elfogyasztottak.

A középső asztalnál egy termetes ka­
rosszókban ütt egyike ama megkülönbözte­
tett egyéniségeknek, akik a nóm t Studentek 
közt mint síéniorok vagy mint egy land- 
mannschaít vezetői ismeretesek. Öt részesí­
tették előnyben s mindenben hozz t íordul- 
tak : nagyon kis karmazsinsapkát, igen 
ft'szes kék kabátot, igen hossu hajzatot és 
fölöttébb szennyes inget viselt. Ö volt az 
éjszaka elnöke s amint Flemming a báróval 
és ennek barátjával a terembe lépett: egy 
jól megtermett, széles karddal az asztalra 
ütve, erőteljes hangon felkiáltott:

— Silentium 1
Ugyanabban a pillanatban kitárult egy 

ajtó a terem végén s egy jövevényekből — 
vagy amint ők maguk közt diáknyelven ne­
vezték — „c-unya rókák“-hói álló menet 
vonult be kettős sorokban, vad, nyers és 
ostoba tekinteteket vetve szerteszét. Amint 
előre jöttek, egy pár meztelen kard alatt 
kellett elhaladniok, melyet két „öreg“ tartott 
keresztben, akik paraf i-szó .darabok segítsé­
gével szerfelett nagy bajuszt kanynritottak

Kézi munkákat dT Hrabéczy Antal
Széehenyi-utosa 42.
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Még a trenoaóniek is megmozdultak.
Trencsén, julius 5 Trencsénvármegye 

egyesült ellenzéke átiratban a ra ki ri a vár­
megye főispánját, hogy a bor. odvármegyei 
átirat tárgyalására hívjon össze rendkívüli 
közgyűlést.

Äz odesszai rémnapok.
— Borzalmas elbeszélés. —

— julius 5.
A tegnap reggeli vonattal számos me 

nekült érkezett Becsbe, aki az odesszai mé­
szárlások elől menekült oda. Az első vonat, 
amely öt órakor érkezett Bécsbe, csak egy 
pár moszkvai és pétervári oroszt hozott. De 
ezek már nyolcz napja osztrák földön voltak 
és semmivel sem tudtak többet az orosz 
eseményekről, mint amennyit a lapokban 
olvastak.

Reggel 6 óra 15 porezkor érkezett az 
orosz gyorsvonat. Ezen a vonaton érkezett 
a Staegemann német-orosz család Bócsbe. 
A család tagjai egy öreg hölgy, fgy felnőtt 
leány és két fiú, az egyik 15, a másik 16 
éves. Szerdán este utaztak el Odesszából. 
Az idős hölgy még teljesen az orosz ese­
mények hatása alatt állott.

Remegő hangon beszélte el az uri- 
asszony rögtön megérkezése ulán egy újság­
írónak: „Ami Odesszában lejátszódott, az 
borzasztó. Nem találok szavakat, hogy az 
utczai harczokat, az égő kikötőt és a gyil 
kóló tömeg borzalmát, amely a városon 
keresztül vonul, elmondjam. A komoly ese­
ményekre minden polgár előre el volt ké­
szülve. Hónapok óta készültek erre a mun 
kások, akik vörös zászlókkal és forradalmi 
jelszavakkal járták be a várost.

A gyári munkások sztrájkoltak, gyekran 
volt összeütközésük a rendőrséggel és kato­
nasággal, de napjában komolyabb össze­
ütközésre nem került a sor.

Az üzletek nyitva voltak és. habár 
elövigyázatra szükség volt, a jómódúak nyu 
godtan sétálhattak az utczán. Csak 14 nap­
pal ezelőtt kezdett a helyzet veszedelmessé 
válni. A vidékről hirtelen körülbelül 10,000 
sztrájkoló érkezeit Odesszába.

A szirajKuluk teljes rendben és társaik 
által várva érkeztek meg, hogy a kaionaság 
ellen annál sikeresebben védekezhessenek. 
De már a következő napokon meg is ujul 
tak, sőt gyakoriabbá váltak sz összeütköző 
sek. A munkások állandóan gyűlést tartottak 
és a borzalmas események kitörése csak 
napok kérdése volt. De hogy ily vérengzts 
lesz, azt senki sem láthatia előre. Szerdán 
reggel kezdődtek a zavargások. Ekkor jöt, 
— hire, hogy »Potemkin“ orosz hadihajó 
megérkezett és a legénység összes tisztei! 
megölte. Az első pillanatban senki sem hit 
a hírnek.

De csakhamar ennek ellenkezőjéről 
győződhettünk meg. Egy megölt matrózt 
szállítottak a partra és ravatalra helyezték:

A ravatalhoz jött minden Odesszában 
levő munkás. Beszédeket tartottak és a tő 
megek fölvilágosították az eseményekről. Kü­
lönösen harcziasan beszólt sgy matróz. Fel­
szól tolta a tömeget, hogy vegyék fel a 
mostani rendőrség ellen a harezot ős azokat 
tegyék (1 láb alól, akik annak útjában akar­
nak állni.

Összeütközőn délelőtt nem volt. A holt­
test egyelőre a sátorban maradt. Délután 
azonban megváltozott a helyzet. A tömeg a 
kikötök felé vonult. Mennél később lett, annál 
izgatóbb 1c tt a tömeg.

Amint a nap leszállt, megtörtént az első. 
összeütközés. Mind a két részről lőttek. Éi 
az első lövések után közvatiea száz és száz 
ember fotrengott a vérében. A mi házunk a 
város közepén áll.

A lövés )k oly borzalmasak voltak, hogy 
a szökési határoztam el gyermekeimmel. Győr 
sau összeszedve egyetmást, vasu’hoz hajlot­
tunk. Az elém táruló képet sohasem fogom 
e felejteni. Súlyosan sebesülteket czipeltek 
a társa1**. A kikötő teljesen világos vol , mer, 
lángban állott. Azt hittük, rövid idő ah ti 
teljes romokban log heverni & város Meg 
ma Hamburgba utazom rokonaimhoz <s 
óit várom be, hogy alakulnak a további v 
szonyok.

A hét órai vonattal érkezeit meg a D - 
ruboi és Medredien család. A rombolást a 
Nero császár esetéhez hasonlítják.

így kell megemlíteni, hogy egy o o z 
minden von*térközé nél kimegy a pályaud­
varra és fele - gét várja Oders b '. A e 
rer,csót: n azt his i ho-y b-iesége szintén 
áldozata lett a vandalizmusnak.

roní
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mindenikőjük sima, rózsaszínű ábrázatára, 
mikor a diadalív alatt átvonultak. Mialatt a 
menet belópkedett a terembe, az elnök újra 
megeresztette a hangját s a jól ismert 
„rókadal“-t kezdte énekelni, amihez aztán 
minden jelenlévő tőle telhetőleg hozzájárult.

Az ének véget ért. Ezenközben nagy 
csomó, keskeny papírszalagot fontak a „bran 
der“ ek hajába, — igy nevezték azokat, akik 
egy időszakot lehallgattak az egyetemen — 
s aztán egy adott jelre meggyujtották azt : 
a „brander“-ek pedig székeken körüllovagol­
ták az asztalt, falrengető hahotázások köze­
pette. Mikor ennek a szertartásnak vége volt, 
az elnök felemelkedett s ünnepélyes hangon 
egy hosszú beszédet tartott, amelyben régi 
diáktréfák váltakoztak a fiatalemberek részére 
az életbelépésre vonatkozólag adott nagy­
számú atyai intelmekkel s az egész bősége­
sen át volt szőve az ó testamentumból vett 
válogatott idézetekkel. Aztán mindannyian az 
asztalhoz ültek s kezdetét vette a nehéz sör­
ivás, mint hajdanán az ősi észak-német mi- 
thológia istenei és hősei között.

— „Brander“ ! „Brander“ ! — kiálto­
zott egy fiatal ember, kinek az arcza szinte 
lángolt az elköltött vacsorától és sörtől, — 
„brander“ ! halld csak ! te doktor vagy ! — 
Nem ! — pápa; te pápa vagy, biz’ Isten!

Ezek a szavak egy sápadt arczu, nyu 
godt tekintetű ifjúhoz voltak intézve, ki át- 
ellenben ült s azzal foglalotoskodott, hogy 
egy nyomorult, megborotvált pudlit ültessen 
hatsó lábain egy székben gazdája mellé es 
egy kurta agyagpipát tartasson vele a szá­

jában ; oly alakítás, amelyre a pudli egyáí- 
ta'án nem mutatkozott hajlandónak.

— Ezennel párbajra hivl k ! — fele t 
a sápadt képű student, elfordulva kutyájától, 
amely kiejtette a pipáf szájából s az asztal 
alá szökött.

Nyomban segédeket választoltak — <s 
megtették az előkészületeket, t. i. hat tér 
metes se leget, vagy „baasg ä-ier“ t színűit g 
töltöttek habozó sörrel. Hármat hármat tettek 
mindkét párbajozó fél elé.

— Fegyverre ! — kiáltott a ségéduk 
egy,ke, mire mindenik combattans egy-egv 
serleget vett a kezébe.

— Koccints 1
És a poharak összacsenddltsk üdvöz­

lés gyanánt, a minő p. o. a kardpárb-íjnál 
a kardok kercsztbetétele.

— Szájhoz!
Mindenik ajkaihoz emelte a ser,eget.
— Ki I
És mindenik leöntötte torkán a serleg 

tartalmát, akárcsak egy sörös hordóba eresz­
tette voina le azt tölcséren keresztül. A má­
sik két serleg kiürítése is gyors egymás­
utánban következett, alig hagyván időt köz 
bjn egy hosszú lélekzetvé'.elre. A sápadt 
diák lett a győztes — ő hajtotta ki leg 
elő zör a harmadik sorlvgot. Egy pilanatig 
felfordítva tartotta ezt, kiöntve a legutolsó 
cseppeket is, aztán nyugodtan az asztalra 
helyezve, szembenézett ellenfelével és mondá : 
— Nyertem!

S aztán a egnauyobb hidegvérrel, az 
asztal a a t. kinteit s lattyentett kutyájának.

Vármegyénk és vidéke.

Hajduvármegye ellenállása, a vár
megye adandó választmány t Uomahidy 
Elemér főispán elnöklete alatt szerdán 
délelőtt iilésr tartott és letárgyallak 
Kovács Gyula or z iggyülési képviselő 
és társai hazafias indítványát, amelyet 
elfogadásra ajánlanak 9-én a vármegyei 
közgyűlésnek.

Építkezések a vármegyében
Hajdu-negve területén a mu év folyamán 
épüt 512 ó-kohó , 427 mellék'püct, 15 
gyár épület összese t a 954 épü -t. — Ez 
tdt.iiU v j a m ) toll i gazdtság- é/ot tűrhető 
e t d n1 n y.

Egy család pusztulása. Mélyen 
megindító és felette ^zanalmas csapás 
érte Nagyiéta községben Lőcsei József 
gazdálkodót feleségével és 5 gyerme­
kével együtt. Lőcsei Józsii ugyanis 
az elmúlt hét utóján a homoki föl­
dére aratni men . Az óriási melegség 
tikkasztó és elbágyasztó hevében a 
szomjúságtól gyötört család . valami 
posványos vízből ivott s azzal akarta 
szomju -ágát üdíteni, a viz azonban, 
amiből ittak, valami hu ladarabtól 
megfertöztetelt, végzetessé vált a csa­
ládra, mert e hó 2-án egy 13 éves 
leánygyermek és 4 én egy 7 éves fiú­
gyermek már kiszenvedett. Az anye 
is a halállal vivődik s a löobi 3 gyer­
mek is az utolsó perczeket éli. A 
megrendítő sz -roncsét en csapás által 
sújtott család iránt az egész község 
részvéttel viseltetik.

Ellenfele a harmadik serleg közepén meg­
állapodott. Homlokán minden ér szétpattanni 
lá'.szott; a szemei vadul, vérben forogtak, 
keze fokozatosan vesztetto el a támaszték- 
jit az asztalon, ő maga végre is lerogyott 
és elhemperedett, akárcsak egy ólomdarab. 
Totaliter részeg volt.

E pillanatban szellem gyanánt egy mól- 
tóságos alak lépkedett büszkén az asztal 
felé a sűrű dohányfüstös levegőn keresztül. 
Kabát nem volt r-jta, nyaka meztelen, haja 
vadul borzas, szemei tágra nyitvák, bal ke­
zét csípőjére tette, kinyújtó t jobbkezóben 
pedig egy lefelé irányított kardot tartott. 
Senkitől észre nem véve, határozott és har- 
Czias lépésekkel egyenesen az asztal közepe 
felé t irtott, össze vissza zúzva a poharakat 
és mindenfe'é felforgatva a sörös palaczko- 
kat. A Studentek vhszahőköltek enuek meg­
jelenésére, mig végre egyikőjük, bizonyára 
mámorosabb vagy talán bátrabb a többinél, 
egy sörrel telt poharat dobott a jövevény 
arczába. — Általános zűrzavar következett 
erre s a Student a karddal a padlóra ugrott. 
Von Kleist volt. A zugás közepeit jól meg 
lehetett különböztetni a támadó kifejezé­
seket :

— Arrogant ! Absurd ! Impertinent 1 
Dummer Junge 1

Von Kleist azon az éjszakán nem ke 
vesebb, mint hat elintézésre váró párbajjal 
ment haza. Pár nap alatt valamennyit meg­
vívta s mindössze is c=ak egy vágást ka­
pott felső ajakár», meg egy másikat a jobb 
szemöidökéro egy ügyes sváb vívótól.

/
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Egy körjegyző jubileuma. Most 
egy negyedszázada, hogy Ötvös Károlyt, a 
biharudvari kör jegyzőjévé választották, aki 
azóta hivatását kitűnő szakértelemmel, lelki- 
ismeretesen és pontosan tölti be és méltán 
érdemelte ki népének ragaszkodását és sze­
retőiét. A 25 dik évforduló alkalmából Bakac’ 
Béla főszolgabíró indítványára a sárréti járás 
előkelősége és tisztviselői kara jubileumi ün­
nepséget rendezett, amely vasárnap ment 
végbe Biharudvari községben. Az ünnepség 
délután ment végbe a kisdedóvó udvarán, a 
hol Biharudvari képviselő estülete diszköz 
gyűlést tartott Bakacs fószoIgabUó elnöklése 
mellett. A gyűlés megnyitása után D'csey 
Sándor, Biharudvari község főbírája ünne­
pelte egyszerű, magyaros szavakban az ün 
népéit jegyzőt s átnyújtotta neki a község 
ajándékát, egy művészi kivitelű aranytollat. 
A főbíró lelkes szavaira az ünnepelt válaszol! 
meghatottan s megköszönte az ünneplést, 
átnyújtván a községnek egy memorandumot 
negyedszázados működéséről. Szerep község 
nevében Bariba Ferencz mondott üdvözlő 
beszédet, mig a barátok nevében Szabó Jó­
zsef bárándi ref. . pap üdvözölte s átnyúj­
totta a barátok ajándékát, egy díszes em­
léktárgyat. A közjegy ői kar nevében Fülöp 
Gusztáv nagyrábói jegyző, a biharmegyei 
tapitók nevében pedig Vágó János tanító 
mondott lelkes bestédet az ünnepekhez. A 
szép ünnepségen jelen volt az egész Sárrét 
intelligenczilja és sokan vettek részt Nagy­
váradról s a vidékről is. így a többek között 
Millye Gyula táblabiró, Szathmary Király 
Andor, Fássy Lajos, Jezerniczky Dénes stb. 
Este fél nyolczkor di-zlakoma volt Ö;vös 
jegyző tiszteletére, amelyen Bakacs Béla fő 
szolgabiró és Kozma Zsigmond és sokan 
mondottak lelkes és szellemes folköszöntőt. 
Misljoezy Ferencz táviratban grain ált a ju 
biláns jegyzőnek és : ajnálkozását fejezte ki 
távolmaradá-a fölött. A pompásan sikerült 
ünnepséget Katona Gábor dr. biharudvari 
orvos elnöklése mellett a környék iatelligen- 
cziájából alakult bizottság rendezte.

Aratósztrájk Püspökladányban. A
debreczeni esendörszárnyparancsnok 
Ságot táviratilag értesítették Püspökla­
dányról. hogy ott Gyémánt Sámuel és 
Fisch ígnácz nagybérlők birtokán az 
aratók sztrájkba léptek. A munkások 
követelésének teljesítését a bérlök meg­
tagadták. Az aratók magatartása oly 
fenyegető, hogy meg kellett erősíteni a 
esendörséget. A rend fentartására 30 
csendőrt vontak össze.

Honvédtisztek és a Gotterhaite.
—- Az egri affér. —

Ha a magyar Hymnuszt nem is 
tudják a magyar földön é; pénzen ki­
tartott k. u. k. rezesbandák, annál in­
kább benne vannak az utálatos hóhér- 
himnusz, az úgynevezett Gotterhalte 
dudálásában, a melyhez ismét egy kínos 
affér fűződik. Egerben történt. Ezúttal 
magyar tisztek, derék honvédtisztek a 
— bűnbakok. Szégyen, hogy magyar 
földön ezért is üldözni merik a magyart 
a jöttmeutek. Erről az egri es Tröl a 
B. H. ezeket Írja :

Egerből jelenti tudó-itónk ; A vá­
ros társas-életében kellemetlen ős zé­
ül közös történt a katonai és a polgári 
elemek között, a melyért az ott állo­
másozó 5. gyalogezred parancsnokát 
Schweriner ezredest okolják.

Julius 25 én a cusztozzaicsata

emlékére katonai ünnepség volt a ka 
szárnya udvarán s az ünnepségre hi­
vatalos volt a 10. honvédgyalogezred 
figri zászlóaljának tisztikara is, a mely 
különben a magyarellenes érzelmeivel 
lépten nyomon tüntető ezredessel nincs 
jó viszonyban.

Az ünnepségen nagy közönség volt 
jelen s a parádé bevezetője az volt. 
hogy a zenekar a Gotterhaité-t játszotta, 
mire a tisztek a császári és királyi 
hadseregek számára készült szolgálati 
szabályzat értelmében, tisztelegtek. A 
horivődtisztek közül néhányan elmu­
lasztották a tisztelgést.

A honvédtiszteket erre még az ün­
nepség színhelyén kérdőre vonta egy 
közöshadseregbeli főhadnagy, majd je­
lentést tett az ezredesnek, a ki a tisz­
tikar előtt megfenyítette a tiszteket s 
feljelentést tett ellenük a felsőbb katonai 
hatóságon.

Az. inczidens nagy fölháborodást 
keltett az egész városban, s a jogaka­
démiai ifjúság tüntetésre készül Schwert 
ner ezredes ellen, a ki kétségtelenül 
azok közül a nagyobbrangu katona­
tisztek közül való, a kiknek megcson­
tosodott és gyűlölködő magatartása 
csak kárára van a hadsereg népszerű­
ségének. Nagy érdeklődéssel várják a 
följelentés eredményét.

Városi közigalgatásunk.

Uj szabályrendelet. A közigazga­
tási bizottság megbízta dr. Sárváry 
Gyula főorvost, hogy a sütök, czukrá- 
szók, mézeskalácsosok és czukorkagyár- 
tók iparának gyakorlásáról dolgozzon 
ki szabályrendeletet. A főorvos a sza­
bályrendeletet elkészítette és az a jövő 
havi közgyűlés elé fog kerülni.

Közrendésset a múlt hóban. A
múlt hónapban a rendőrség letartóztatott 
lopásért 1, orgazdaságért 1, rendőri ki­
hágásokért pedig 210 egyént. Az ügyészség­
nek két letartóztatokat adtak át, a többi 
rendőrileg büntottetett. Eltolonczoltak a vá­
ros területéről 109 csavargót. A főkapi­
tányság 33 iparigazolványt adott ki, amelyért 
390 korona folyt be.

Mi az újság ?
Huss generális a bíróság előtt.

Szenzácziós tárgyalásra készülnek Dortmund- 
ban. A vádlott Hüger János őrnagy lesz, akit 
becsületsértésért panaszoltak be. Ugyanis 
Hüger az osztrák képviselőházhoz egy kér­
vényt nyújtott be. Ezt a kérvényt még most 
intézték el s ez annyira fölháboritotta az 
őrnagyot, hogy egy röpiratot irt, amelyben 
egy csomó magasrangu közös katonatisztről 
leszedi a keresztvizet. Szamaraknak, tökfil- 
,'lóknak mondja el őket ... Az aposztrofált 
tisztek bepörölték a kemény pennája őrna­
gyot. A tárgyalás e hó tizennegyedikén lesz. 
Tanúképpen busz tábornokot czitáltak be, 
ikik mindnyájan meg fognak jelenni a bíró­
ság előtt.

Egy régi templom pusstulása.
Danzigbtm tegnap a nagy vihar alkalmával 
a villám becsapott a Szent Katalin tem­
plomba és mv-/gyújtotta. A templomot nem 
lehetett megmenteni a pusztulástól, bár a 
tűzoltóság szinte emberfölötti erővel dolgo­

zott, hogy e'fojtsa a tüzet. Annyit sikerült 
elérni, hegy a tűz a nagy toronyra lokali/a 
lódon. K7. a torony azonban tökéletesen el­
pusztult. Volt benne a rendes harangon 
kívül egy barmit czöt harangból álló ősrégi 
harangjáték, amelyet naponta többször meg­
szólaltattak. Ezek a harangok mind megol­
vadtak és lezuhantak, a torony pedig beom­
lott. Az összes kár mintegy kétszázezer 
márka. Danzig a régi templom pusztulásává! 
egyik legérdekesebb műemlékét veszítette cl. 
A gótikus építésű templomnál csak a st.-ma - 
rienbeli templom régibb, amely még n tizen­
hármadé században épült. A templom hol­
landus hu rangjátéka ötszáz esztendős volt.

Kik utaznak Japánba.
Bécs, julius 5.

Kardhordó Árpádot ma délben fogadta 
Makinó japani követ. A magyar-japán bi­
zottság nevében Kardhordó ezt a névsort 
adta át a követnek azoktól, akik a nagy és 
fáradságos utazásra vállalkoznak. A névsort 
még kiegé-zitik a jelentkező újságírókkal.

A követség tagjai ezek lesznek :
Eötvös Károly, Barabás Béla, Brüll 

Alfréd, Klein Gyula gyáros, Cűzmazia Fe­
rencz országgyűlési képviselő, Deutsch 
Arthur keresk. tinácsos, Dömény Gyula 
gvógysrerósz, Feledi Daz-ö igazgató, Föidiak 
Gyula bankár, báró Harkányi György föld 
birtokos, Hock János országgyűlési kép­
viselő, dr. Hartmann Sándor ügyvéd, Kard- 
hordó Árpád, L:nzer Béla gyáros, Molnár 
Jenő ügyvéd, Márkus Gyula országgyűlési 
képviselő, Olay Lajos országgyűlési képvi­
selő, dr. Peri Soma ügyvéd, Rákosi Viktor 
országgyűlési kőpvi elő, Szende D. Asphalt 
utazó, Szá-’z József országgyűlési képviselő, 
Mez' fi Vilmos országgyűlési képviselő, Tiler 
Róbert nagyiparos, Udvary Ferencz orszig- 
gyüiési képviselő.

Egyházak és iskolák.

Kereskedelmi szakoktatásunkról.
Felsőkereskedelmi iskolánkat az 

elmúlt iskolai év folyamin látogatta 116 
tanuló. A tanulók 50% a debreczeni volt. A 
tanulók ismeretes túlterhelése még eddig 
nem nyert or oslást. A tani érv revízió azon­
ban folyamatban van. — A revízióban a 
tanulók nehéz helyzeten már segítve lesz. Az 
idegen nyelvek nagyobb óraszámban beha­
tóbb és lehetőleg gyakorlati Lányban való 
tanítása az iskola halllgatóit közelebb fogja 
hozni az üzleti élethez.

Női keresked jlmi tanfolyamunk látoga­
tóinak számi jóvil fa ülmulta a tavalyit. Az 
iskolát a tanuljk szorgalmasan látogatták s 
örvendetes tapasztalatul szolgál az, hogy a 
növendékek között tehetős s vagyonos pol­
gárok gyermekei is iratkoztak be oly csa'á- 
dok gyermekei tehát, akik magukat mm a 
kér skedelmi pályára szánták, hanem csak 
üzleties gondolkodást és a háztartásban ér­
téke ihotő gyakorlati ismereteket akartak 
szerezni.

A kert skedelmi esti szaktanfolyamot 
szintén sokan látogat'ált a hal'gatók negyed 
része nő volt. A tanfolyam tartama 7 hóra 
terjedt.

A vasú i díjszabású tanfolyam a felső - 
kereskedelmi iskola vezetősége kereskedők 
és iparosok részéie vasúti és hajózási díj­
szabásokat ismertető tanfolyamot nyitott. 
Gzélja az, hogy a kereskedőink a jelenkori 
áruforgalom nehéz versenyében megismerjék 
a különböző fuvarozó vállalatok taiif i*. Lá 
lógatta 13 hallgató.

A vámügyi tanfolyam megismerése most 
van napirenden s annak teljes mega kotása 
már a közel jövőben befejezett munka lesz.
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Áttérések a lutheránus hitre.
A barcsi németajkú földmivesek közül — 
kik tudvalevőleg a magyar hitszónoklat miatt 
meghasonlottak Huber Gyula plébánossal ß 
már számosán, százon felül át is tértek a 
katholikus hitről a lutheránus hitre — va­
sárnap ismét mintegy 12-en tértek át. A 
felvételi ünnepélyre két lutheránus pap érke­
zett le Barcsra, egyik Sopronmegvéből szom 
baton este, a másik Balog N. Porrogszent- 
királyról vasárnap reggel s mindkettőt ko­
csikon a vasúti állomáson Fuchs Pál ev. le­
vita tanító vezetésével számos földműves 
polgár fogadta ünnepélyesen.

ÚJDONSÁGOK.
Eset a kesergő- és a boldog 

szerelemről.
(Mikor a vizsgáztató és vizsgázó mást gondolnak.)

Nagyszebenben mostanában teszik 
a tanitőképesitö vizsgát a szász kis­
asszonyok. Dr. Vértesy Gyula kiváló 
munkatársunk, mint tanfelügyelő vizs 
gáztatja őket. Egy ilyen alkalommal a 
napokban történt, hogy Gyula bará 
tunk kérdezte az egyik szász kisasz 
szonytől :

— Legyen szives kérem kisasz- 
szony megmondani, melyik szebb, a 
boldog szerelem, vagy a kesergő sze­
relem ? (Gyula barátunk természetesen 
az ösmert Kisfaludy költeményeket 
értette.)

A szép kisasszony hirtelen elpi­
rult erre a tulbizalmasnak tetsző kér­
désre, majd némi határozás után a 
szilárd meggyőződés hangján, felderült 
arccal felelte :

— Óh a boldog szerelem sokkal 
szebb . . .

Mi kívánjuk, hogy a kisasszony 
a kesergő szerelemből csak a költe 
ményt ismerje meg és ne legyen alkalma, 
hogy saját maga Ítélje.

— Rekviem József főherczegért.
Megboldogult József főherczeg lelke 
üdvösségéért e héten, szombaton reg­
gel 8 órakor gyászistentisztelet lesz a 
debreczeni r. kath. templomban. Az 
engesztelő miseáldozatra Wolafka Nán­
dor v. püspök-plébános gyászkeretes 
levélben hívta meg a katonai és pol­
gári hatóságokat.

— Szegedi hir. A Szeged és Vidéke 
áliitólag debreczeni értesülésből azon hirt 
közli, hogy Szegedre készülök s itt Dobre 
czenbeu villám eladó, lakásom kiadó. Tisz­
telettel kérem annak közlését, hogy e hírnek 
semmi alapja nincs, villám nem eladó, laká­
som nem kiadó, ón nem készülök el, tehát 
az értesítő forrás vagy valami görbe tenden- 
cziát szolgál, vagy kohol. (Ti.Ián azt zavarja 
össze, hogy osanaki villám eladó, i léivé 
kiadó.) Tisztelettel : Szávay Gyula.

— Járványos betegségek. A fő
orvos jelentése szerint a közegészség- 
ügyi állapotok a múlt hónapban na­
gyon kedvezőtlenek voltak. A gyermek- 
betegségek egyre terjednek A kanyaró. 
vörheny, de különösen a bélhurut. A 
homokkerti gyermekóvót éppen ezért 
e hétre be is kellett zárni.

— Debreozen telefon és távirat 
forgalma. 1904. év folyamán feladatott 
Debreczonbe 88349 távirat, volt Budapesttel 
és vidékkel telephon beszélgetés 1 216,260 
esetben.

— Aki nem akárki. Csongrádról 
Írják: Ludrovai Tóth István községi biró az­
zal foglalta el e hó 1 én a hivatalát, hogy 
reggel négy óra után fólreverette a haran­
gokat a tűzoltóság ellenőrzése szempontjá­
ból. Egyik jegyző figyelmeztette arra, hogy a 
büntetőtörvény szerint akárki ilyesmit cse­
lekszik 8—14 napi fogházbüntetést kaphat 
érte. A csongrádi biró ur jóízűen elnevette 
magát:

— Csakhogy én nem vagyok ám 
akárki, hanem Csongrád város tekintetes fő­
bíró ura . . .

— Halálozások. Kozák Gábor ev. 
ref. 25 napos, özv. Kovács Istvánná ev ref. 
74 éves, Papp Ferencz gk. 2 éves, Csáki 
Józsefnó ev. ref. 31 éves, Matkó Róza ev. 
ref. 11 hónapos. Csapiár Gyula rk. 5 hóna­
pos, Szakács György ev. ref. 3 hónapos, 
Szendrei Erzsébet ev. ref. 6 hónapos, Cse­
resnyés Ferencz ev. ref. 69 éves, Pap 
László gk. 30 éves, Horváth Margit ev. ref. 
10 napos, Ari László ev. ref. 5 hónapos.

— Mérget árulnak a piacion. A
debreczeni piacz hallatlan drágasága 
mellett még megbízhatatlanságával is 
tündököl. Romlott kenyeret, rothadt 
kolbászt, mérges gombát, éretlen gyü­
mölcsöt árulnak és mérget vásárol 
a közönség méregdrágán. A múlt hó­
napban tartott piaczvizsgálatokon te­
mérdek romlott ős mérges élelmiszert 
koboztak el. Jó lenne, ha a piaczon 
minden piaczrakerülő élelmiszert meg­
vizsgálnának, mert a kofák lelkiisme­
retlensége Debreczenben általánosan 
ösmeretes és a közönség nem tudja, 
mit vásárol. A közigazgatási bizottság 
a legszigorúbb ellenőrzésre utasította 
a kerületi Orvosokat.

— Katonai létszám. A múlt hónap 
folyamán a katonai létszám a következő volt: 
közös hadseregbeli 1434 ember, 571 ló, hon 
védségi 775 ember, 219 ló, összesen 2209 
ember, 790 ló. Beszállásoltak 1 tábornokot, 

törzsi sztet, 9 főtisztet, a salétrom-kaszár- 
oyában elszállásoltatott 24 csendőr és 24 ló.

— Bírói ítélettel kötelezett csók. 
Különös ítéletet hozott a minap egy brooklyni 
biró. Meghagyta egy férjnek, aki azzal volt 
vádolva, hogy nejét és gyermekét elhagyta, 
hogy köteles családját heten kint egyszer 
Coney Island kiránduló helyre vinni, nejét 
naponta legalább egyszer megcsókolni, neki 
hetenkint huszonöt koronát adni és ugyan­
csak hetenkint egyszer egy virágcsokorral 
meglepni. Továbbá nem szabad eltűrnie, 
hogy anyósa beleavatkozzék a háztartásba. 
Ez az ítélet négy hétre szól. Ez idő eltelté­
vel férj és feleség ismét megjelennek a biró 
előtt és az asszony referál arról, eleget tett e 
a férj a bírói Ítéletnek. Ha nem, a férjet a 
bíróság semmibevevése miatt ítélik el.

— Nyaraló árvák. A debreczeni 
tanítói árvaház 107 növendékét nya­
ralni vitték a Felvidékre, 14 növen­
déket pedig a csizi gyógyfürdőben he­
lyeztek el. Csak 11 fiú és 9 leány 
maradt itthon.

— Az adó. A debreczeni pénzügy­
igazgatóság jelentése szerint junius hónap 
ban az adózás erősen megcsappant. Az 
egyenes adóiéi vehető észre leginkább az 
x lex. A mull évihez viszonyítva junius hó

ban 22.288 koronával kevesebb folyt be 
egyenes adóban. C-ak 34.904 korona folyt 
be. A hátralék pusztán egyenes adóban 
1.485 320 korona- A múlt év hasonló hónap­
jában csak 907.890 korona volt a hátralék. 
Befolyt hadmentossógi díjban 117, bólyegjö- 
vedékben 99.833. jogilletékben 35.871, dij- 
jövedékben 1164, dohányjövedókből 153.598 
határvám-illetőben 10 148, fogyasztási adóban 
25.000 korona.

— Kérelem. A debreczeni munkás 
dalegylet működő tagjait fölkérem, hogy juüus 
hónapban tartandó gyakorló órákra hétfő és 
csütörtök estéken szíveskedjenek megjelenni. 
Horkay Lajos elnök.

— Népesedés. A múlt hónap a né­
pesedésre is rósz volt. Született 93 fiú és 
100 leány, meghalt 116 férfi és ugyanannyi 
nő. A csökkenés 39.

— Érdekes adatok a debreczeni 
dohánygyárról. A debreczeni dohány­
gyár dolgozik 167 férfi, 1100 nő, 
összesen tehát 1207 munkás. — A 
munkások napi dija: a férfiaké 1 kor. 
80 fii., a nőké 1 kor. 20 fii. Ilyen 
napidij mellett és ilyen munkás állo­
mánynyal feldolgozott a múlt év folya­
mán a debreczeni dohánygyár, elő­
állítván dohányban és czigaretta készí­
tésben 26 millió 660 ezer 790 korona 
értéket. E számadatokból azt látjuk, 
hogy a munkásoknak kifizet a gyár 
összesen (300 munka napot véve 
alapul) 454,580 koronát, ezenkívül 
tisztviselői fizetésekre körülbelül szá­
mítva 20,000 koronát; más kiadásokra 
50,000 koronát, nyersanyagbeszerzésre 
10 millió koronát — noha ezek hoz­
závetőleg vannak számítva, mégis 
megállapíthatjuk, hogy a debreczeni 
dohánygyár hoz az állam kasszájába 
körülbelül 16 millió koronát. Ami 5°/« os 
üzlnti haszonnál is több. Ha a leg­
rosszabb esetet vesszük is és haszonul 
csak 3% ot számítunk, akkor is — fi­
gyelembe véve a mai drága piaczi 
életet — mindenesetre úgy fogjuk ta 
látni, hogy annak az egész nap korán 
reggeltől estig lekötött szegény munkás­
embernek 1 kor. 80 fii. és annak a 
szegény munkás asszonynak 1 kor. 
20 fillér nagyon kevés. Óhajtandó volna, 
ha az állam is törődne valamit a sze­
gényemberek megélhetési viszonyaival.

— Levélposta forgalom Debre 
cxenben. Érkezett Debreczenbo az elmúlt 
év folyamán összesen 3951.475 levél. Ezek 
közül zárt volt 1.300.806, leve'ező-lap 
1.082.042, nyomtatvány 551.489, áru minta 
34 268, povtómentes levél 547.066, csoma­
gok 181 272, pénzes levél 12 943, postautal­
vány 306.809. Befizetve lett postautalványon 
8.302 619 korona, kifizetve 9,585.561 ko 
róna. A postatakarékpénztáron befizetett 
13.783.646 korona, kiadatott 3.819 252 ko­
rona. Van é vájjon Váradnak ilyen forgalma? 
Szeretnék látni ? Ez alapon tessék a posta- 
igazgatóság székhelyét eldönteni.

— Fákat dtttőgetö talyigás. Vig 
napja volt tegnap Mészáros Károly fuvaros­
nak s jókedvében neki-neki hajtott az utszéli 
fáknak. A szent Anna utczán többet ki is tört.

— Lezuhant a fa tetejéről. Az
ártatlan madárkák fészkeit akarta meg- 
rnbolni Sarkadi József 11 éves fiú. 
Kint a Nagyerdőn felmászott az egyik 
fára, amelynek tetején madárfészek 
volt. A rósz csont utána mászott, de

i
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a vékony ág letört alatta és a fa 
tetejéről lezuhant. Szerencsére egyik 
ágról a másikra esett, ami a zuhanás; 
enyhítette. így is súlyos sérülésekei 
szenvedett. Beszállították a közkór 
házba.

— Betegforgalom a kórházban.
A múlt hónapban a közkórház botcforgalma 
a következő volt : maradt az előző hónapró 
265 beteg, junius hó folyamán felvétetett 
307, eibocsájtafott 305, meghalt 24 beteg, 
marad julius hóra 242 beteg.

— Megkerültek a csizmák. Az
összes helyi lapok megírták, hogy ked 
den 45 pár csizma elveszett, a csiz­
madia színből. Az elveszett csizmák 
megkerültek. Ugyanis a csizmákat a 
vasúthoz szállító talyigás véletlenül a 
45 pár csizmát Ezri Adolf szoboszlói 
kereskedő csomagjaival elvitte. Ezri 
észrevette a tévedést és még tegnap 
visszaadta az idegen csizmákat. Szent- 
kuti Árpádot tehát ártatlanul gyanúsí­
tották meg.

— Elfogott kerékpáros. Totódé- 
nen T. I. feltűnést keltett uj kerékpárjával. 
A csendőrség gyanúsnak találta a kerékpár 
eredetét s a kerékpárost elfogta s kerékpa 
rostól beszállította a rendőrségre. A kerékpár 
igazi tulajdonosa csütörtökig átveheti kellő 
igazolás mellett.

— Talált fülbevaló. Találtatott 
egy fülbevaló, igazolt tulajdonosa átveheti a 
II-ik kér. rkspitányiágnál.

Kofah&boru. Most van csak hadd 
el hadd. Itt van a gyürnö'cs szüret s a ko­
fáink nagy buzgalommal már hajnalban siet 
nek a termelők elébe s egyik a mánkat 
akarja tulkiáltani Persze ez igen nehéz munka. 
Van is lárma aztán. A hatvan utczán 8 ko­
faasszony ilyen zene bonát csinált szerdán 
reggel, amiért a rendőrséggel gyűlik meg a 
bajok.

~~ Lopják a csikókat. Nap uap
után érkezik panasz a mezőrendőrsógre, hogy 
egyik tanyából a másik után lopják el á 
csikókat. A mezőrendőrség megkeresésére a 
csendőrség nyomoz és az eddigi eredmény 
szerint a lopásokat czigányok követték el.

~ Talált xálogjagy. A városháza 
előtt 3 án zálogjegyet találtak. Igazolt tulaj 
donosa az I. kerületi rendőrkapitány, ágnál 
átveheti,

Ben-Bar Tis-Chán és Merényi
utolérhetetlen bűvészek és ezermesterek és 
komikusok ma este tartják egyetlen eiőadá- 
aU'i*t H sörcsarnok udvarkertjóben.
A kiváló társulatnak, mely Európa nagyobb 
városait már bejárta és mutatványaival min 
denütt bámu'atot keltett, műsora a legjobb 
illuzionista, bűvészet!, hasbeszélő, gondolat­
olvasó és keletindiai csoda műveletekből áll. 
Kezdete este 8 órakor. Belépti dij nincs.

Utazási idényre ajánlunk izlé 
sesen és jó erősen elkészített úti bőröndöket, 
úti kosaradat, kézi koffereket, kézi táskákat, 
plaidszijjakat és különböze» utazási czikkeket 
rendkívüli olcsó árban Fisch Testvéreknél 
kőtár.
, 428. Telefon szám ! Szőlőskertek
en, nyaralókban lakok ős telefonnal biró 
isztelt vevők legkényelmesebben és gyorsan 

juthit jó áruhoz Váray József fűszer-,1 
hS0[?oQ8*’ ^or gyümölcs kereskedéséből 
ft,Ai Telofonszümot kérve Várayhoz be-
szólanak, illetve rendelrnónyokot ez utón i 
adni kegyeskednek.

Levegőbe röpült ember.
(Borzalmas öngyilkosság.

Pécs, julius 5.
A szó szoros értelmében fölrobba'üotta 

önmagát vasárnap raggal Waininger Ádám 
kobányti munkás. Ezzel egy egész uj, de 
rettenetes hatású öngyilkossági módot veze 
tett be, ha ugyan lesz valaha valaki, aki 
annyira megutálja az életet, hogy annak ily 
módon vessen véget. R^egborzadva olvasta 
mindenki, mikor az orosz-japán háború ide 
jén a katonaság titkos aknára került és az 
a mit sem sejtő embereket a levegőbe röpí­
tette, pedig ott, valamint a tengeri ütköze­
tekben a torpedók, váratlanul mint a vil­
lámcsapás szórták szét az embereket. Hát 
miiyen lehetett a lelkülete annak az ember 
nek, aki az ily halált önmagának iudatoian 
előkészítette, a dináraitól önmaga alatt el­
sütötte ?

Weininger Ádám kőbányász Papp István 
tettyei kőbányájában dolgozott. Mindig része 
ges volt és ha nem dolgozott, valósággal ott 
lakott a butikban. Feleséges ember volt és 
két züllött fia it volt. Vasárnap reggel már 
4 órakor távozott a Kossu'h Lajos-utcza 41. 
szám alatt lévő lakásáról. Bolygása közben 
találkozott Ni delics Ferencz nevű bajtársával, 
aki favágó és az Alsóhavi-utcza 8 sz. alatt 
lakik. Ezzel beszélgettek arról, hogyan fognak 
vasárnap szórakozni. Weininger már ekkor 
be volt rúgva és el volt készülve a halálra. 
Mert mikor Nedelics kérdezte, hova indul, 
annyit felelt : most elmegyek a butikba, iszom 
egy kis geberduszt, aztán elmegyek a po­
kolba.

Nedeücs név.Vett barátja tréfáján, pedig 
az csakugyan beváltotta* Ígéretét, elment a 
pokolba. Fél öt falé ugyani; nagy durranás 
volt az egész városban hallható. Olyan 
torma, mintha mozsarat vagy ágyút sütnek 
el. Ez a lövés jelentette, hogy a szerencsét- 
en végrehajtotta tervét. Weininger ugyanis 

a butikból kiment a régi budai városi teme- 
őhöz. Ott követte el az öngyi kosságot. Hogy 

milyen módon, ezt ne n lehetett megállapi- 
fani Csak az a tény, hogy önmagát fölrob 
bántotta. Dinamittal mint kőfejtő bizonyosan 
rerde: kezelt. Valószínű, hogy a dmamitot a 
temető előtti hid párkányára tette, arra követ 
helyezett, erre a köre egész testével hirtelen 
rávetette magát.

Az öngyilkosság helyén azonnal meg­
jelent Tóth Jenő rendőrbiztos, Ludwig Ferenc 
dr. főorvos. Az öngyilkosság színhelye a :eg 
borzasztóbb benyomást gyakorolta. A fűd 
párkányát a dinamit szétrombolta, a hid 
csupa vér volt, foszlánynyá tépett huseza- 
faíok, emberi balek hevertek szanaszét. Itt 
egy kéz, ott egy lábfej volt látható. Több 
testrészt nem lehetett fölismerni. Az egy s 
hmezafatok 30—40 méter távolságra repül­
tek, Csak az ember feje maradt meg épen. 
Ezt nyolczvan méternyi távolságra vetette a 
robbanás az öngyilkosság színterétől. Az ön­
gyilkos kilétét csak erről lehete t megálla­
pítani. Erről ismerte ugyanis m g a felesége. 
Az öngyilkost — jobban mondva fejét és 
husdarabjait -- kiszállító t:\k a hullaházba. 
De a különös és borzalmas öngyilkosság 
színhelyének egész vasárnap sok nézője 
akadt.

1 v-ltek Művészi átdolgozásba férfikarra 
Írva a nagy dalárda mutat be csütör­
tök este a Dobosban tartandó dales­
télyén vagy húszat. Ezen az estélyen a 
műsor minden száma Bankó zsemáli- 
tasát mutatja. Hatása és működéséről 
a dalegylet titkára fog rövid ismertetést 
közölni, hogy kik a híres czigány dal- 
költő muzsikussal csak nótán révén 
ismerősök megtudhatják élete egyébb 
körülményeit is.

A nyitányt Rácz Károly, e művész 
czigány tisztin Dankó-nótákból fűzi 
össze.

E daíesíély első emlékosszlopa lesz 
a magyardalt régi kerékvágásba vissza­
vezető nótafának.

Ajánljuk a nagy dalárda igazi ese­
ményszámba menő vállalkozását a nóta 
szerető közönségnek.

Mulatságok.

Dankó-estély a Dobosban.
Zeneművészeti esemény.

A hires nótafa Dankő Pista tőzs- 
gyökeres magyar nótáival ércznél ma­
radandóbban beírta nevét a dal-iroda­
lom könyvébe.

Rövid idő-e terjedő életében a!ko- 
toll müvei országszerte ismertek es ked-

A magyarországi munkások
rokkant és nyugdíj egylet debreczeni fiókja 
fo yó évi julius hó 15 ón szombaton a 
Margit fürdő dísztermében az özvegyek és 
át'7ák segélyalapja gyarapítására az „Egyet­
értés d ,1- és zone egylet szives közremű­
ködésével, kedélyes estével egybekötött zárt­
körű tánezmu atsógot rendez az alábbi 
programmal :

1. „Nyitány*. Előadja az „Egyetértés“ 
zen-kira. 2. „Fehér galamb“ Szentgálitól, 
előadja az „Egyetértés* dalkör. 3. „Hall­
gató“ előadja az „ Egyetértés“ zenekara. 4. 
„Ki a gonddal“ Ríegertöl, előadja az „Egyet­
értés*. 5. „Párjeienel* írták és előadják 
üaday Lajos és Molnár Imre urak. 6. „Ha 
meghalok“ Médertői előadja az „Egyetértés* 
dalkör. 7. „Záradék““ az „Egyetértés* zene­
kara által, program után táncz reggelig.

A rendezőség főíörekvóse a csekély 
belóződij meghatározásával oda irányult, 
hogy o humánus egyletet a nagyérdemű 
közönség ezen rendezendő mulatság utján 
is minél szélesebb körben ismerhesse meg. 
hogy erkölcsi eredményeképpen a megjelenő 
vendégek becsűié ót és további jóindulatát 
kiérdemelje. Belépti dij személyenként j ko­
rona 20 fillér, előreváltva 1 korona. Jegyek 
előre válthatók : Szabó István ur papirkeres- 
kedésében Cziczó Lajos ur Stenczingerház, 
Griczman Gyuia ur városház épületben 
lévő cz pész üz eleikben és Szikszai Aladár 
ur fodrász üzletében Attilatór 5 szám. Kez­
dete nyolez órakor. Helyreigazításként meg 
jegyezzük, hogy a meghívókon a zeneszámok 
az „Egyetértés* zenekara által lesznek be­
töltve, mely tévedésből a meghívókon nine; 
kitüntetve. Felülfízetó ek a jótekonyczé'ra 
köszönettel fogadtatnak és hirlupilag nyug­
táztam ;k. A kik tévedésből még meghívót 
nem kaptak, de erre igényt tartanak, szi 
veskedjenek a rendezőséghez egész biza­
lommal fordulni. Tisztelettel a rendezőség.

TÁVIRATOK.
Újabb orosz tengerész-lázadás.

Paris, julius 5. Konstantinápoly­
ból jelentik, hogy az ott időző Miklós 
ez ár nevű orosz hadihajó legénysége 
is fellázadt és a Potemkin legénységé­
hez akar csatlakozni.

London, julius 5. A fekete ten­
geri hajóra) felkészült, hogy felkeresse 
a lázadó Potemkint és ha unnak 
legénysége meg nem adja magát, a 
hajót elsül veszti. Az egyik torpedó­
hajó mar el is indult a Potemkin föl-
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keresésére. A hajón matrózoknak öl 
tözött tisztek varinak. A hajóra felhúz 
ták a vörös lobogót, hogy megtévesz 
szék vele a Potemkin lázadóit. A tor 
pedó feladata megközelíteni a Polcai 
kint és közelről torpedót lőni rá és 
elsülyeszteni.

Odessa, julius 5. A hatóság attól 
fél, hogy a lázadó Potemkin visszatér.
A belső kikötőben ezért sok tizhüv,dy­
kes ágyút állítottak fel, hogy a lázadó 
hajó ellen védekezhessenek és a mat 
rózok partraszállását megakadályozzák.

Berlin, ju.ius 5. Oroszország azon 
esetre, ha Kronstadtban is kitörne a 
a forradalom, felkérte Németországot, 
hogy a lázadás elfojtására a hatáion 
levő ezredéivel vonuljon a lázadás 
színhelyére. A czár környezetében na­
gyon félnek a kitörőiéiben levő kron 
stadti lázadástól, mert akkor a lázadók 
képesek Pélervárt is bombázni.

Odessa, julius 5. A lázadásnak 
mintegy 7000 emberélet és több mil­
liónyi vagyon esett martalékul. Sokan 
a katonaság rohama elő! a tengerbe 
ugrottak és ott fuladtak. A lázadók 
sok holttestet bedobtak az égő há 
zak közé.

Teodozia, julius 5. A lázadó Po­
temkin, mely a romániai Constanzából 
megszökött, ma ideérkezett. A városi 
hatóságot felkérték, hogy 24 óráig sza­
vatoljon a kikötőben való tartózkodá­
sért. A hajó legénysége élelmiszerek!, t 
és orvost követel a hatóságtól.

Odessa, julius 5. A Pobjedonosz 
czeven ma a tengerészek ismét megha- 
sonlottak egymás között. A parancs­
nokság erről értesítette a hatóságokat 
és hat bujtogatót társaik őrizete alatt 
partra szállíttatott. A tegnap feltartóz 
tatott Granley nevű angol gőzöst ma 
gondos vizsgálat után szabadon bocsa 
tották. A kikötőben levő torpedóna­
szádok útnak indultak. A kikötői mun­
kálatokat ismét megkezdték. Árubera 
kásra külföldi gőzösök érkeztek és 
Kersonba, valamint Nikolajewbe is in­
dultak gőzösök.

Vasmegye határozata.
Szombathely, julius 5. Vasvár­

megye ma tarló'ta közgyűlését, ame­
lyen bizalmatlanságot szavaztak a Ee- 
jérváry-kormánynak.

Négyezer munkás bérharcza.
Pécs, julius 5. A vasasi, sza­

bolcsi és somogyi szénbányákban, a 
melyek a dunagözhajózási társaság 
tulajdonai, kitört a sztrájk. Eddig 4000 
bányász sztrájkol.

Gyászos kerület.
Budapest, jnlius 5. A liptószent 

miklósi kerület szabadelvüpárlja ismét 
felkínálta a képviselő jelöltséget Lányi 
Bertalan igazságügyi miniszternek. A 
jelöltetést, amelyet küldöttség adott a 
miniszter tudomására, Lányi elfogadta. 
Lányinak néppárti, esetleg tót nemze­
tiségi ellenfele lesz.

Bródy fel fog gyógyulni.
Bécs, julius 5. Bródy Sán­

dor ismert nevű iró állapota meg­
nyugtató. Felépülése most már való­
színű. Az orvosok nem engedték meg 
lozzátartozóinak, hogy meglátogassák, 
mert féltek a találkozás izgalmaitól.

Az egri ügyvédek határozata.
Ex er, julius 5. Az ügyvédi ka-j 

mara választmánya mai ülésében el-! 
határozta, hogy Lányi Bertalan igaz -1 
ságügyminisztertől a támogatást meg- j 
vonja.

Halálos hadgyakorlat.
Pöl a, julius 5. Az itt hadijakor 

atozó 5. Landwer ezred legénysége 
íözül 4 katona meghalt a nap1,zá­
rás következtében. Az elviselhetetlen 
aöség miatt 300 katona megbetegedett.

szerencsétlenséget a tisztek okozták, 
akik a legnagyobb hőségben gyakori a- 
toztatták a katonákat. A vizsgálatot a 
Minős tisztek ellen megi ditják.

Orosz bombamerénylet.
Bielostok, ju ius 5. A város kö 

zepén a Lipiow utczában a rendőrség 
közelébe bombát dobtak. Hirszerint 
;öbben elpusztultak. Néhány utczában 
övéseket hallottak.

Gépkocsi verseny.
Lachamps, julius 5. Heves vihar 

volt, mely elpusztította az Auvergenei 
gépkocsiversenyee részivé; öli kocsijai 
számára készült sátrakat. A sátrak rom­
aival teleszórt tér siralmas látvány. A 
vihar folyton tart.

Clermont-Ferrand, julius 5. A 
Gordon-Bennet serlegért versenyző* 
számszerint tizenyolezan tegnap mé­
rették meg kocsijukat. A mérés ered­
ménye megfelel a szabványoknak.

Olermond-Ferrand, julius 5. A 
versenyző gépkocsikat a következő sor 
rendben bocsátották útnak 6 órától 
kezdve 5 perczes időközökben. 1. 
Thery (franczia). 2. Clifford-Earp (an­
gol). 3. Jenatzy (lémet). 4. Lancia 
"(olasz). 5. Braun (osztrák). 6. Lyttle 
(amerikai). 7. Caillois (franczia). 8. 
Rolls (anfol). 9. De Caters (német). 
10. Cagno (olasz). 11. Hyeronimus 
(osztrák). 12. Denglcy (amerikai). 13. 
Duray (franczia). 14. Bianchi (angol). 
lő.íjDerner (német). 16. Nazzari (olasz). 
17. Burton (osztrák) 18-. Trazy (ame­
rikai.)

Clermont-Ferrand, julius 5. Az 
Eclair igazgatója és másodszerkesztöje 
automobilsétautja közben felborultak. 
Az igazgató két helyen eltörte lábát. A 
gépész könnyen megsérült. Többeket 
súlyos sérülés ért.

Nagy szerencsétlenség Budafokon.
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István fiitő hideg viz hilyett forró vize' 
eresztett a kazánba, amely a benne dolgozó 
munkásokat érte. Veszedelmesen sebesült 

; Becker Mihály 53 éves villamos munkás, 
súlyosan sebesültek Kőszegi Gyö"gv 35 

I éves, Nagy Gyula 36 éves és Varga Vilmos 
í 42 éves munkások. Az összeégett emberek 
: hez a mentőket hívták, akik a sebesülteket 
I behozták a fővárosba és a Rókus-kórház 
! ban helyezték el.

Kormánybukás Hollandiában.
Amsterdam, julius 5. Vilma királynő 

i nem tudja megoldani a váhágot, amely 
! a reakezionarius többségnek a most lefolyt 
I választásokon kisebbségé való olvadásával 
a Kuyper-kosmányt lemondásra bírta. A 

I lemondott miniszterelnöknek nincsen man 
; dátuma és négy Kuyperianista képviselő 
felajánlotta neki, hogy lemondanak a kedvére 
s vállalja el ő valamelyikük mandátumát. 
Knyper azonban visszautasította az ajánla­
tot s kijelentette, hogy a legközelebbi vá­
lasztásokig, tehát négy évre teljesen vissza­
vonul a politikai élettől és ez idő alatt kül­
földön utazgatni fog. A királynő most tár 
gyalásókat folytat a két kamara elnökeivel 
a kabinetválség dolgában, addig a Knyper 
kormány hivatalban marad.

Tolvaj az ágy alatt.
—- Kellemetlen kaland. --

Nagyváradon történt ez a nem min­
dennapi eset. Derzsi Dezső törvényszéki 
joggyakornokot az éjszaka hazatérőben alig, 
hogy lefeküdt és a lámpát eloltotta, gyanús 
nesz riasztotta meg. Az ágy alól különös 
zaj ha látszott. A fiatal ember leugrott s az 
ágy alá világított, ahonnan egy meglehetősen 
barátságtalan gentleman nézett vele farkas­
szemet. Egy toprongyos idegen, akinek a 
szeméből ijesztő elszántság villogott s aki 
igazán a legkisebb zavart sem árulta 1. 
A megriadt házigazda bottal kezd'.e kitessé­
kelni a vendégét :

— Mit keres itt maga?
Az éjszakai látogató meg sa mozdult :
— Hagyjon engem békén, s azt a 

botot togya le.
A helyzet el eg kellemetlen volt s a 

fiatal ember egymaga lévén teljesen fegy­
vertelenül a házban, legokosabban úgy ol­
dotta meg a dolgot, hogy az ajtót sietve 
rácsukta a vendégére, maga pedig a szom­
szédos kávéház telefonjához sietett s hírt 
adott a különös vizitről a rendőrségnek. 
Kelemen András rendőrellenör hamarosan 
ott termelt a házban s az ágy alatt csak 
ugyan megtalálta az imposztort, aki sem­
miért sem akart elmozdulni hadállásából.

— Hagyják az embert aludni — 
mondta czinikus gazember — alig találtam 
jó szállásra, már elzavarnak.

A rendőr ez án kidögönyözte az ágy 
alól s nyomban rá is ösmert Fodor Zsig- 
mond bólfenyéri ijietőségii csavargó , ki 
nem egyszer érezte már a rendőri karok 
melegét. A gazficzkó azzul mentegetődzött, 
hogy jobb éjjeli szállás híján pihenőt kere­
sett az ágy alatt. Kényelmes szállásáról 
bevitték a rendőrség tömlöczóbe.

Budapest, julius 5. Ma déli lél 12 
órakor nagy szerencsétlenség történt a 
budafoki helyiérdekű vasút forgalmi telepén. 
Négy munkás az áramfejlesztésnól haszná­
latos gőzkazánt tisztította. Miudanógyen 
benn voltak a kazánban. Amikor Karsai

Tőspwénykezés*
A dorogi pereelytörés. Sokat no 

széltek tavaly a dorogi görög kath. kápolná­
ban esett pnrselytőrósröl. A lopás gyanúja 
feljelentés folytán Markus Antal egyházfira 
irányult, akit azonban felett' s hatósága és 
az ügyészség egyaránt reh tbilizált. Az ok 
nélkül meghűlczu’t ember érdekében szívesen 
írjuk meg mi is, hogy z ismert perseh p rz 
lopási ügyben a becsületes Márku’ Antal te ­
jesen ártatlan.
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Börtönélet. A debreczeni ügyészség 
fogházában a mult hói p elejen 'volt 109 
férfi és 17 nő, a hóuap folyamán eizáratott 
71 férf', 15 nő, elbocsájta ott 101 foríi és ; 
17 nő. Fegyelmileg büntettek 1 rabot és 1 
fogházért, mert összebeszélő* utján szabály­
talanságot követtek el, de raj avasztettek.

Közgazdaság.

Mennyi a kösös államadósság. |
Az államadósság á'laga június végénél ez, 
volt : 5 frtos államjegyekben 1.076.478 f t, 
50 fitos államjegyekben 259 700 írt, összesen i 
tehát 1 386 175 forint. Eszerint június hóban j 
5 forintos államjegyekben 25645 forint, 50: 
fitos államjegyekben 8,800 forint vonatott 
be és lett megsemmisítve.

5K?F
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Kisérfet-láfó.
• Amerikai bűnügyi regény. —

Törzsvendég vagyok én és a veres
kakasnál!

- Úgy 9
— Hát nem ösmer ?
— De hogy nem. Láttam már sok­

szor, do a nevére nem emlékszem hirtelen­
jében.

— Darby vagyok.
— Igen igen, Darby — dadogta a rá 

s.-.6g§ember. Hazamegy ?
Haza. Talán együtt mehetnénk.

— Na.yon szive en. Útközben még 
belérhetünk valahová

Szótlanul ballaglak egymás mellett, a 
míg valami csapszékhez nem értek, ahol még 
részeg emberek múl toztak.

Igyunk még valamit-— indítványozta
Kodgick.

— Nem bánom — felelte Darby. 
(Folytatjuk.]

Ezen az estén különben is igen csön­
dé1 volt a vendéglő. Alig fordult meg benne 
húsz ember. Azok is siettek.

Már este 10 óra lehetett, amikor uj 
vendég érkezeit.

Kedgick voit. A titkos randő.n eiford - 
tolta az árczát, nehogy észre vegye.

Egyenesen a kártyázókhoz ment és az 
asztaloknál telepedett. Bort hozatott, majd 
kártyát kért. A játékosok eleinte nyerni 
hagyták de csakhamar megfordult a sze­
rencse és veszíteni kezdett.

Az izgatottság következtében kidagad 
lak a homlokái az erek. Egész teste reme-, 
gett. A veszteség dühösilette. Egyre nagyobb 
összegeket rakott a kártyára. S into lát­
szott, hogy mindhárman ebene játszanak

— Kélszáz koronát tesz >k — mondta 
Kedgick dühösen, mire a bankos kiosztott; 
a kártyákat.

Veszített.
— Borzasztóan üldöz a végzet! — kiál 

to't fel fogcsikorgatva. Már 3000 koronát 
vesztettem. Na de van még ézer koronáin, 
ezt felteszem. Tartja ?

— Tartom — felelte a bankos és szó 
nélkül kitette az összeget.

Kedgick reszkető kézzel -«yult a belső 
zsebébe, ahonnan elővette vastag tárczáját, 
amelyből az utolsó ezer koronását húzta elő. I

— Itt van a pénz. Kártyát.
Osztott a bankos. Kedgick reszketve ; 

nézte a kártyát, mig ellenfele nyűgöd an rá | 
nézett, majd kicsapta az asztalra.

Kedgick kezéből kihullott a kártya, j 
Megint veszhet'. Ellenfelo vígan bcseperte a 
pénzt.

Kezével végigsimitotta izzadt homlokát, 
amelyen kidagedtak az erek.

— Többet nem játszom — kiáltott fel, 
dühösen őt kihaj otta a poharát.

Felállt. Megtántorodolt és ha az asztalt 
meg nem fogja, elesett volna. Részeg volt. j

Neckttiet meg sem ösmerte, mikor ki-i 
felé támolygott.

Darby, aki a ti kos rendőr fá sa volt, 
hozzácsdtiakozott.

— Sokat veszített Kedg ck ur ? — kér j 
dezte :őle.

~™ Négy ezer koronát — felelte gya­
nútlanul. Borzasztóan üldöz a szerencsét- 
onség. No de nem fogok többé kártyázni, 

az volt az utolsó.
— Sokat veszíthetett már ugye ?
—- Bizony sokat. Egész vagyon úszott! 

el már két év óta a kártyán.
— Csak két éve játszik ?
— Játszottam ón azelőtt is, de ilyen 

szerencsétlenül .tolv-*. Mintha az átok ü 
dözne.

Egyszerre cmk megállt ér g amnan 
nézett Darbyra.

— Egyébként mit érdekli ez önt ? Ki­
csoda ön ?

Ny Bittér«

Szolyva Hársfáivá gyógyfürdő
Magyar Gleáchentaerg.

(Bereg megyében.) Vasúti állomás
Gyógyeszközök : Kidegvizgyógyintézet, 

vasas- és égvényes savanyuviz és fürdők, sós 
és fenyő belégzési intézet, villany massage. 
Állandó lürdőorvos. Gyógyszertár. Kitűnő 
ellátás és lakás. Mérsékelt árak. idény má
justöl—-októberig. Az újonnan épült „Erzsébei 
szálloda“ már a folyó évi fürdő idényben 
megnyílik.

Prospektussal és egyéb felvilágosítássá' 
szívesen szolgál

A fürdőigazgatóság.

*JUJ
D EBBE SZÉN. Eisiemphmteár.

Angol blous zephyreH.
Franczia batistok. 
Mosó Grenadinok.
Sicij M míí sÉciek!
óriási raktára.

Divatos napernyők
Jó mosó széles Maii

Hivatalok és magánfelek
részére !

Ruggyanta és 
Réz bélyegző

számozógépeket, papír pecsét 
bélyegeket, pecsétnyomó ál­
landó festékpárna és Ízléses

gyorsan, pontosan és olcsó 
árban készít

az Első debreczeni

Ruggyanta-bélyegző-gyár
és nyomda

Simonffy-utcza 5 síim.

1 liter aradvidaki 30 kr. 
1 „ magyarádi 40 „
lliter szeoszárdi vörös 44 „
Borszéki borviz

főraktár.
$ literes 34 filler. — 7, literes 26 fillér.

Viszonteladók ér vendéglősöknek 
külön e'őnyös árajánlat. =rr

Lusztlg és Bán
füszerkereskedök

Símonffy uícza 2. ss. (Városi bérház.)

30 és 40 kr.

Cosmanoei mosó áruk,
i20 ci. szeles sím SatísÉ,

olcsó szabott árakon kaphatók

Szabó Lajos fiai czégnél
OEBRECZEN, Rózsatér.

agy Lajos
irodájának általános adásvételt közvetítő osztálya 
Gsapó-utcza 13. szám, az udvarban jobbra, 

(a mezőrendőrkapitányság mellett.)
— Telefon szám: 335. - r~

Közvetít : Földbirtokok, házak, szől- 
lők, mindennemű üzletek, üzleti berende­
zések, üzleti áruk, érték tárgyak, arany- 
és ezüst neműek, zálogjegyek, bútor- és 
ruhanemüek, egyszóval minden bármily 
értékű dolgok eladását. — Kényes bb 
természetű értéktárgyak eladás végett ná­
lam elhelyezhetők s azok eladásának köz­
vetítése a legnagyobb titoktartás mellett 
történik.

Tessék a Csapó-utcza 13. sz. ház 
falán levő saját hirdetési táblámat olvasni, 
a£ eladó ingatlanok és értéktárgyak azon 
állandóan felsorolva vannak.

Hivatalos órák : d. e. 8—12ig‘
=F'-z—Z

j A HARMAT CRÉME í
i 
t 
t 
t

t 
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\
\ Üíihalowils Jenő *
> Kígyó“ czimtl gyógyszertárában >
V DEBBECZENBEN, a városházzal szemben jj

arezszépitő és bőrápoló kenőcs 
mely teljesen ártalmatlan és sem higanyt, sem 
ólmot nem tartalmaz, a legrövidebb idő alatt 
megszüntet mindenféle szeplőt, májfeitot, patta­
nást, bőratkát (mitesser) s bőrbajokat Kisimítja 
a ránezosodni kezdő arezbőrt s azt fehérré, 

simává és üdévé teszi.
Legj obb óvszer a szél és a nap befolyása 

ellen az arezra.
Nem z iroz, tehát nappa is használható.

Hatása gyors és biztos!
Egy tégely Harmat-oréme árai kor.

Készítő helye s főraktára:
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IO szóig <0 fillér, ar.onh'.l mi mica szó 4 fillér. A
I egkisebb hirdetés iv filler. Vastag hetükből sze
dett minden szó 4 fillér Vidéki tudakozó (lásná 

tessék válaszbélyeget csatolni.
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Feltétlen tisztességes, feltii.ő szép, fi Mai úri 
leány, előkelő gazdag ur pártfogását kéri. 
Leveleket „Fekete gyémánt“ jeligével a 
kiadóhivatalba kérek.

Borsy féle pemetefű ezukor, köhögésnél a 
legjobb ezukorka, 1 doboz 20 fillér. — 
Kapható (Főraktár Borsy és Farkas fűszer- 
üzletében) Budri ezukrászda, Jósa és Jöna 
drogueriájában.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG
Egy Intelligens müveit izr. család hajlandó 

cserébe fogadni egy fiút vagy leányt, hol 
a német nyelvet tökéletesen elsajátíthatja. 
Bővebbet a kiadóhivatal.

Makulatúra felvágatlan olcsón kapható a 
kiadóban.

juíius ti

Csak egf előadás!
Itt e'őszfir ! Itt elősző !

Házilag készített boreczet eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

Gallérok 12 kríól. kézellöií 20 krtói.

Villamos csengők, te­
lefonok, villámhárítók 
berendezését minden ter­
jedelemben, javítását és 
évi gondozását legju-\ 
táncosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári; 
L- debreczeni első lilék- 
trotechnikni vállalata 
Kossuth-utcza 1. szám 

(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes 
szám 168.

árjegyzék ingyen. Telefon-

Eladó borok. Nagyobb mennyiségű 1908. évi 
termésű ménes fehér rizling és bakator 
fajú szőlőkből összeszüretelve, úgy hor­
dónként, valamint 50 literen felüli men 
nyiségekben is magán fogyasztóknak, 10 
hektoliter 1904. évi veres bor kitűnő mi 
r.őségü jutányos árak mellett SzékelyhidOll i 
Kovács Lajos boríerme önéi.

Kefir tej kapható Egyháztér 5. 1-ső ajtó 
balról az udvarban.

Kerékpárok, Dianna, Premier, Puch & Comp- 
féle, tiíiria egyedül csakis Keszler A, nál 
nál kaphatók Debreczen, Pia ez- és Si 
monffy-utcza sarok.

Ingyen csak az kapja az 1906-ik évi nap 
tárunkat, ki legalább Vs év óta előfizetője 
lapunknak.

Szolgai állást keresek a legjobb bizonyitvá 
nyokkal. Füzessy Ferencs Kandia u. 3.

3 jó családból való fiú tanulónak felvételik 
a Borsy és Farkas ezéghez. (2 fiú a iü- 
szerüzletbe, 1 fiú a ezukorkagyárba.)

Fémesztergályos-tanuló fölvétetik Füvessy 
Lajos ku-furó és vasöntő műhelyében.

Kerestetik egy nagy szMőtaposó kád. Czim 
a kiadóhivatalban.

Az eleméri állomáshoz közel a Boda szőlő s- 
kertben 1 hold szőllő, épülettel együtt 
eladó. Czim a kiadóban.

Csinosan bútorozott udvari szoba a törvény 
szék mellett, külön bejáratú, előszobával 
kiadó. Czim a kiadóban.

Nádszék fonások a legolcsóbban készíttetne! 
Bethlen-u. 56. sz. a.

Egy ndvari két szoba, konyha, fáskamra 
továbbá külön egy udvari egy szobás lal-ár- 
végül egy üveggel fedett nagy szin, rnü 
helynek vagy raktárnak mellék színekkel 
együtt aug. 1-re kiadó. Széchényi-mcza 
27. sz. a. (Bejárat a Simonffy-utcza felől 
is.) Értekezhetni az utczai lakásban.

Egy 2—4 felső osztályt végzett fiú gyakor­
nokul felvétetik Siachta János fűszer- és 
vas kereskedésében H. Nánáson

KopirkÖnyvek Heller-féle szabadalom, 3 rétié 
regiszterrel, 1000 lapos 2 frt 20 kr, 500 
lapos 1 irt 20 krért kapható Hoffmann ér 
Kronovitz könyvnyomdájában Piacz-u. 49

Nyakkendők 15 krtói feljebb.
Flanel és selyem turista ingek 120-tói

• ehér és színes alsó szoknyák 120-tóL
Fiú és Beáiig ruháié.
Empir s Reíera kötények.
Mosó áruk nagy választékban.
Ölesé, szabott árakban
D0SZP0LY JÁNOS utódánál

Főtér, Tisza-paiota.

Soiree-Seance Spiril1So™s,a 08
Nxliibs'ix

Ma csütörtök. Inüus 6 án
a „Dréher sörcsarnok kertjében

nagy szenzációs

mnvész-estély
t rtatik lehptetlensógekből és keletindiai cső 

damüveletekböl összeállítva. 
BenBarTi s-C h á n és Merényi
utói rht teilen bű vő-zik és ezermesterek, a 
bü"i szék tanárai, a Coníinens legfinomabb 
ős leg igyesőbb bűvészet kémikusai, illúzió és 
művészek, hasbe-zélők és gordolatolvasók.
Utóíérhetetlen rendkívül érdekes Hasbeszélés.

Kezdete este 8 órakor.
N é. közönség ! Folkéretik nem össze­

téveszteni máfok mutatványaival a mi mű* és 
bű végzetünket. Mutatványokkal Európa váro­
saiban legnagyobb tetszést arattunk. Főtö­
rekvésünk oda irányul, hogy a n. é. közön­
ség te jes megelégedését kiérdemeljük.

A nagy hangú reklámhajbászás nem 
lóvén czélunk, kérjük tehát ez utón a m. t. 
közönség szives látogatását és támogatását.

Maradunk mély tisztelettel
a társulat.

Vezérszó s linden darab szappan a Schicht névvel, 
-------- ---- - tiszta és ment káros alkatrészektől. —Schicnt-szappan!

(„Szarvas“ vagy kulcsszappant)

a legjobb és használatban a 
legolcsóbb, minden ruhanemű 
és mosási módszer részére.

Ifttsllás ■ koronát fizet Schicht György ezég Aussigban bár-
llUlallaw ■ k nők a ki b .bizonyítja, hogy szapp-nt a „Schicht“ névvel, valamely 

- ——■ káros kever két tartalmaz.
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8 Magyar orvosok! Csak magyar fürdőt ajánljatok ! ®

eBártfisgyégyfíírtlőg
©
® Kárpáti

szín n fp

Fürtiőidény i május 15-től szeptember 30-ig
gyógy-, üdülő és fürdőhely, 382 m. a tenger Országos hirü modern hidegvíz 

színe felett. Posta, Távírda és „vasúti állomás. Gyors­
ul? vonatokhoz közvetlen kocsik. O es. és kir. felsége Er- 
í-ti zsébet királyné tartózkodási helye 1895-heu Pompás 
n\ szállodák, gyógyház, magánvillák, éttermek és kávéházak.
\3z Magánfogatok részére istállók és kocsiszínek. Lawn leni s- 
Qí pálya. Gyermek-játszóhelyek. Villamos világítás. Clubélet 
rrs (Bártta-fürdői Park Club, Könyvtár, társalgó- és zeneter- 
vU mek. Pompás turisztika, vadászterület, 0000 hold gyönyörű 
űü fenyveserdó.
®íivrtóvinva<llatflk Vérszegénység, oly idegbajosoknál és uJwoJJ" "UMulUft, gyengeségeknél, melyek vérhiányon

vagy kimerülésen alapulnak: uöi ivarszerek különféle ba­
jainál, sápkór, vérhiány ; terméketlenség és tehetetlenség­
nél ; kimerülésnél súlyosabb betegségek után, váltóláz, gör- 
vély és angol-kórnál; a szívnek megbetegedéseinél. Egye­
dül álló lltókura karlsbadi marienbadi, balfi, lipiki fü.dök 
használata után. — ORVOSOK : Tiszti fürdőorvos : Dr. Hintz 
Henrik közeg, tanácsos, továbbá : Dr Blumenfeld Annin 
Dr. Kanárik J., Dr. Szörényi Tivadar, Dr. Grossman Dezső,

Dr. Cséri János Győri Dr. Ilona rendelő orvosok.
Az elmúlt évadban a vendégek száma 5000 volt.

gyógyintézet! Három ásványvíz- zK 
fürdő! Hideg és meleg ásványvíz. ® 
Telített szénsavas fürdők. Nan- © 
heim-kura. Magyarország legkivá- ® 
főbb szivgyógyfürdője. Villany, 0 
fenyő és vaslápfttrdök. (bártfai m 
vas lápbői.) Ivókúra : Égvényes, 
sós, vasas vizek, könnyen emészt- >j' 

hetők. (j?
Orvos forrás felülmnlja min- ® 

denben a Selters vizet! 0
Villamos gyógykezelés, massage, 0 
tej, savó- és kefir kúra- Permen- m 
tes, ózomdus hegyi levegő. Fény- • 
vesek által terjesztett üdítő bal- ® 
zsamos illat. — Pcnsió elő* ŐS utó- 0 

idényben 8 kor. főidényben 12 kor. Ln
Felvilágosítás és prospektussal készségesen szolgál a fürdőigazgatóság BártfafüdrŐ.

Nyomatott Hoffmann ós Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenbon, a főpostával azembon.


